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Plus nous nous identifions à Jésus-Christ et nous 
souvenons de lui, plus nous voulons être comme 
lui.

En 2018, à l’université d’Utah, une chaire 
professorale spéciale a été créée. Elle porte le 
nom de « Chaire présidentielle de chirurgie 
cardio-thoracique du Dr Russell M. Nelson et 
de Dantzel W. Nelson »,cardio, faisant référence 
au cœur etthoracique, au thorax. Elle honore le 
travail important du président Nelson en tant que 
chirurgien et le soutien qu’il a reçu de sa défunte 
femme, Dantzel. Cette chaire professorale a été 
financée par un fonds appelé à durer dans le 
temps. La personne sélectionnée pour une chaire 
de ce prestige reçoit une récompense, un com-
plément de salaire et des fonds pour faire de la 
recherche.

Le premier chirurgien choisi comme titulaire 
de cette chaire professorale était le Dr Craig H. 
Selzman, un chirurgien cardiaque talentueux 
qui n’est pas membre de notre Église. Lors de la 
cérémonie d’attribution de la chaire au docteur 
Selzman, de nombreux invités étaient présents, 
notamment le président Nelson et son épouse, 
Wendy. Au cours de la réunion, le président 
Nelson a parlé avec modestie de sa carrière de 
pionnier dans la chirurgie.

Ensuite, le Dr Selzman a expliqué ce que 
l’obtention de cette chaire signifiait pour lui. Il a 
raconté que, quatre jours auparavant, après une 
longue journée en salle d’opération, il avait appris 
que l’un de ses patients devait retourner au bloc. 
Il était fatigué et déçu, sachant qu’il allait devoir 
passer une autre nuit à l’hôpital.

Ce soir-là, le Dr Selzman a eu une conver-

Je mehr wir uns mit Jesus Christus identifizieren 
und an ihn denken, desto mehr wollen wir wie er 
sein

2018 wurde an der University of Utah eine 
besondere Professur eingerichtet. Sie trägt den 
Namen „Dr. Russell M. Nelson and Dantzel W. 
Nelson Presidential Chair in Cardiothoracic Sur-
gery“ und ist ein Lehrstuhl für Herz-Thorax-Chi-
rurgie. Sie würdigt Präsident Nelsons bedeutende 
Arbeit als Herzchirurg sowie die Unterstützung, 
die er von seiner verstorbenen Frau Dantzel er-
halten hatte. Diese Professur wird durch einen 
langfristig angelegten Fonds finanziert.Wer für 
eine so angesehene Professur ausgewählt wird, 
erhält eine offizielle Anerkennung, Leistungsbe-
züge und Forschungsgelder.

Der erste Chirurg, dem die Professur über-
tragen wurde, war Dr. Craig H. Selzman, ein 
erfahrener Herzchirurg, der nicht unserer Kirche 
angehört. Bei den Feierlichkeiten zur Verleihung 
der Professur an Dr. Selzman waren viele bedeu-
tende Gäste anwesend, darunter auch Präsident 
Nelson und seine Frau Wendy W. Nelson. Zu 
diesem Anlass sprach Präsident Nelson beschei-
den über seine bahnbrechende chirurgische 
Laufbahn.

Anschließend sprach Dr. Selzman darüber, 
was ihm die Verleihung dieser Professur bedeu-
tete. Er erzählte, dass er vier Tage zuvor, nach 
einem langen Tag im Operationssaal, erfahren 
hatte, dass einer seiner Patienten erneut operiert 
werden musste. Er war müde und enttäuscht, 
denn er wusste, dass er eine weitere Nacht im 
Krankenhaus verbringen musste.

An diesem Abend führte Dr. Selzman ein 
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sation avec lui-même qui a changé sa vie. Il s’est 
dit : « Vendredi, on va m’octroyer une chaire 
professorale portant le nom du Dr Nelson. Le 
Dr Nelson était connu comme quelqu’un qui 
maîtrisait ses émotions, qui traitait tout le monde 
avec respect et qui ne s’emportait jamais. Main-
tenant que mon nom va être associé au sien, je 
dois essayer de lui ressembler davantage. » Le Dr 
Selzman était déjà un chirurgien très bienveillant. 
Cependant, il voulait devenir encore meilleur.

Auparavant, l’équipe chirurgicale du Dr 
Selzman savait probablement quand il était 
fatigué et frustré, car cela transparaissait dans 
sa façon de parler et le ton de sa voix. Mais ce 
soir-là, au bloc opératoire, le Dr Selzman a fait 
un effort conscient pour être particulièrement 
encourageant et compréhensif envers son équipe. 
Il a eu l’impression que cela a fait une différence 
et il a décidé de continuer d’essayer de ressembler 
davantage au Dr Nelson.

Cinq ans plus tard, le président Nelson a fait 
don de ses archives professionnelles à l’université 
d’Utah. Des dignitaires de l’université sont venus 
le remercier officiellement. À cette occasion, 
le Dr Selzman a de nouveau pris la parole. Se 
référant aux initiales du président Nelson, RMN, 
il a dit : « Un esprit ‘RMN’ règne désormais au 
service de chirurgie cardio-thoracique de l’uni-
versité d’Utah. »

Lorsqu’il fait face à des contrariétés, le Dr 
Selzman a expliqué : « Je fais ce que nous en-
seignons à nos internes, c’est-à-dire que je me 
concentre, je passe à autre chose et je fais de mon 
mieux. Cet esprit vit en nous chaque jour. Nous 
donnons, à chaque membre du service et à ch-
aque nouvel interne, un badge à accrocher sur sa 
blouse. En bas de ce badge, on peut lire les lettres 
‘RMN’. L’esprit RMN est le fondement de notre 
formation ; nous l’enseignons à tout le monde. 
» Le Dr Selzman a modifié son attitude et ses 
aspirations antérieures, parce que son nom était 
dorénavant lié à celui du président Nelson.

Cette série d’événements impliquant le Dr 
Selzmanm’a amené à me demander : « Comment 
ai-je changé depuis que mon nom est associé 
à celui de Jésus-Christ ? Ai-je adopté un esprit 
chrétien ? Ai-je réellement essayé de devenir 
meilleur et plus semblable au Christ ? »

Dans l’expérience du Dr Selzman, nous pou-

Gespräch mit sich selbst, das sein Leben verän-
derte. Er dachte bei sich: „Am Freitag wird mir 
eine Professur verliehen, die nach Dr. Nelson 
benannt ist. Er war stets dafür bekannt, dass 
er seine Gefühle unter Kontrolle hatte, jeden 
respektvoll behandelte und nie die Beherrschung 
verlor.Jetzt, da mein Name mit seinem in Ver-
bindung gebracht werden wird, muss ich mich 
anstrengen, mehr wie er zu sein.“ Dr. Selzman 
war bereits ein sehr besonnener Chirurg. Aber er 
wollte noch besser werden.

Bisher hatte sein OP-Team ihm seine Mü-
digkeit und Frustration vielleicht an seiner Art 
und seinem Tonfall angemerkt. Aber an die-
sem Abend im Operationssaal strengte sich Dr. 
Selzman bewusst an, sein Team zu unterstützen 
und verständnisvoll zu sein. Er spürte, dass dies 
etwas bewirkte, und beschloss, sich weiterhin zu 
bemühen, mehr wie Dr. Nelson zu sein.

Fünf Jahre später überreichte Präsident 
Nelson der University of Utah seine beruflichen 
Unterlagen.Würdenträger der Universität waren 
anwesend, um Präsident Nelson zu danken.Auch 
bei dieser Veranstaltung sprach Dr. Selzman. 
Er nahm Bezug auf Präsident Nelsons Initialen, 
RMN, und sagte: „In der Abteilung für Herz-
Thorax-Chirurgie an der University of Utah zeigt 
sich jetzt ganz klar ein RMN-Ethos.“

Über seinen Umgang mit frustrierenden 
Situationen sagte Dr. Selzman: „Ich tue genau 
das, was wir jetzt auch unseren Auszubildenden 
beibringen: fokussieren, darüber hinwegkommen 
und sein Bestes geben. Dieses Ethos ist jeden Tag 
in uns lebendig. Wir überreichen jedem Mitglied 
der Abteilung und jedem neuen Auszubildenden 
eine Anstecknadel. Unten auf der Anstecknadel 
befinden sich die Buchstaben RMN. Das RMN-
Ethos ist grundlegend für unsere Ausbildung. 
Wir bringen es jedem bei.“ Dr. Selzman ver-
besserte bewusst seine bisherige Einstellung und 
sein Bestreben, weil sein Name nun mit dem von 
Präsident Nelson verbunden war.

Diese Ereignisse aus Dr. Selzmans Lebenver-
anlassten mich dazu, mich zu fragen: „Wie habe 
ich mich verändert, seit ich meinen Namen mit 
dem Namen Jesu Christi verbunden habe? Habe 
ich mir infolgedessen ein christliches Ethos zu 
eigen gemacht? Habe ich mich aufrichtig be-
müht, besser und mehr wie Christus zu werden?“

Dr. Selzmans Erfahrungen zeigen mindes-
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vons voir au moins cinq parallèles avec le pro-
cessus que nous suivons pour prendre sur nous 
le nom de Jésus-Christ. Ce processus commence 
par le baptême, mais il n’est complet que lorsque 
nous devenons plus purs et saints, et lui ressem-
blons davantage.

Le premier parallèle est l’identification. En 
recevant la chaire Nelson, le Dr Selzman a associé 
son nom à celui du président Nelson et a com-
mencé à s’identifier à lui. Quand nous prenons 
sur nous le nom de Jésus-Christ, nous associons 
notre nom au sien. Nous nous identifions à lui. 
C’est avec joie que nous nous faisons appeler 
chrétiens. Nous reconnaissons le Sauveur et nous 
nous affirmons résolument comme siens.

Autre parallèle très proche de l’identification 
: le souvenir. Quand le Dr Selzman entre dans 
son bureau, son regard est attiré par le médaillon 
qu’il a reçu quand il a été nommé à la chaire Nel-
son. C’est un rappel quotidien de l’esprit « RMN 
». Pour nous, c’est la Sainte-Cène qui, chaque se-
maine, nous aide à nous souvenir de Jésus-Christ 
tout au long de la semaine. Lorsque nous prenons 
la Sainte-Cène, nous le faisons en souvenir du 
prix qu’il a payé pour nous racheter. Nous faisons 
de nouveau alliance de nous souvenir de lui, nous 
reconnaissons sa grandeur et nous apprécions sa 
bonté. Nous reconnaissons sans cesse que ce n’est 
que dans et par sa grâce que nous sommes sauvés 
de la mort physique et spirituelle.

Nous souvenir signifie que nous suivons le 
conseil d’Alma, le prophète du Livre de Mormon. 
« Que toutes [nos] actions soient pour le Sei-
gneur, et, en quelque lieu que [nous aillions], que 
ce soit dans le Seigneur ; […] que toutes [nos] 
pensées soient dirigées vers le Seigneur ; […] 
que les affections de [notre] cœur soient placées 
à jamais dans le Seigneur. » Même lorsque nous 
sommes affairés dans d’autres domaines, nous 
continuons de penser à lui, tout comme nous 
nous souvenons de notre nom, quel que soit ce 
sur quoi nous portons notre attention.

Le troisième parallèle est une des 
conséquences du fait de se souvenir de ce que le 
Sauveur a fait pour nous : c’est l’imitation. Le Dr 
Selzman a commencé à imiter le président Nel-
son et l’esprit RMN. Je crois que la conduite du 
président Nelson est simplement la manifestation 
de toute une vie de disciple de Jésus-Christ. Pour 
nous, plus nous nous identifions à Jésus-Christ et 

tens fünf Parallelen dazu auf, wie wir den Namen 
Jesu Christi auf uns nehmen. Dieser Prozess 
beginnt zwar mit der Taufe, ist aber erst dann 
abgeschlossen, wenn wir reiner und heiliger und 
mehr wie der Erretter geworden sind.

Die erste Parallele ist, sich mit jemandem 
zu identifizieren. Durch seine Ernennung zur 
Nelson-Professur wurde Dr. Selzmans Name mit 
dem von Präsident Nelson verbunden, und Dr. 
Selzman begann, sich mit Präsident Nelson zu 
identifizieren. Wenn wir den Namen Jesu Christi 
auf uns nehmen, verbinden wir unseren Namen 
mit seinem. Wir identifizieren uns mit ihm. Wir 
freuen uns, Christen genannt zu werden. Wir er-
kennen den Erretter an und treten freiheraus für 
ihn ein, um den Seinen zugezählt zu werden.

Eng damit verbunden ist eine weitere Paral-
lele: an jemanden zu denken. Wenn Dr. Selzman 
sein Büro betritt, fällt sein Blick auf die Medaille, 
die er bei seiner Ernennung zur Nelson-Professur 
erhielt. Diese Medaille erinnert ihn täglich an das 
RMN-Ethos. Die Teilnahme am Abendmahl jede 
Woche hilft uns, auch die ganze Woche über an 
Jesus Christus zu denken. Wenn wir vom Abend-
mahl nehmen, denken wir an den Preis, den er 
gezahlt hat, um uns zu erlösen. Wir erneuern 
unseren Bund, an ihn zu denken, seine Größe 
anzuerkennen und seine Güte zu würdigen. Wir 
bekräftigen immer wieder, dass wir nur in seiner 
Gnade und durch sie vom körperlichen wie vom 
geistigen Tod errettet werden.

An ihn zu denken bedeutet, dass wir den Rat 
befolgen, den der Prophet Alma aus dem Buch 
Mormon gegeben hat: Wir lassen alles, was wir 
tun, dem Herrn getan sein, und wo auch immer 
wir hingehen, lassen wir es im Herrn geschehen; 
wir lassen alle unsere Gedanken auf den Herrn 
gerichtet sein; und wir lassen die Zuneigungen 
unseres Herzens immerdar auf den Herrn gerich-
tet sein.Auch wenn wir mit anderem beschäftigt 
sind, ist der Herr in unseren Gedanken, so wie 
wir uns an unseren Namen erinnern, ganz gleich, 
worauf wir uns gerade konzentrieren.

Uns an das zu erinnern, was der Erretter für 
uns getan hat, hat die dritte Parallele zur Folge: 
jemandem nachzueifern. Dr. Selzman begann, 
Präsident Nelson und dem RMN-Ethos nachzu-
eifern. Ich glaube, dass Präsident Nelsons Ethos 
einfach eine Manifestation seiner lebenslangen 
Nachfolge Jesu Christi war.Je mehr wir uns mit 
Jesus Christus identifizieren und an ihn denken, 
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nous souvenons de lui, plus nous voulons lui res-
sembler. En tant que disciples du Christ, nous de-
venons meilleurs quand nous nous concentrons 
sur lui, bien plus que lorsque nous nous concen-
trons sur nous-mêmes. Nous nous efforçons de 
devenir comme lui et nous cherchons à acquérir 
ses vertus. Nous prions ardemment afin d’être 
remplis de charité, l’amour pur du Christ.

En avril, le président Nelson a enseigné : « 
Si la charité devient une part intégrante de notre 
caractère, nous perdrons l’envie de rabaisser 
autrui. Nous cesserons de juger. Nous serons 
charitables envers tous les hommes, quel que soit 
leur milieu. Éprouver de la charité pour tous […] 
est essentiel à notre progression. La charité est le 
fondement même d’une personnalité divine. » En 
parallèle de la charité, nous cherchons àcultiver 
[…] et développerles autres dons spirituels du 
Sauveur, notamment l’intégrité, la patience et la 
diligence.

Le fait d’imiter Jésus-Christ nous amène au 
quatrième parallèle : conformer notre volonté 
à la sienne. Nous nous joignons à lui dans son 
œuvre. En tant que chirurgien, le Dr Nelson était 
un pédagogue, un soignant et un chercheur. Le 
badge sur les blouses utilisées dans le service du 
Dr Selzman met l’accent sur ces engagements en 
affichant les motsenseigner,soigneretdécouvrir. 
En ce qui nous concerne, le fait de prendre sur 
nous le nom de Jésus-Christ implique, entre 
autres, que nous conformions volontairement, 
intentionnellement et avec enthousiasme nos 
buts aux siens. Nous nous joignons à lui dans son 
œuvre quand nous « aimons, faisons connaître 
et invitons». Nous nous joignons à lui dans son 
œuvre quand nous servons nos semblables, sur-
tout ceux qui ont été blessés, brisés ou écrasés par 
leurs expériences dans la condition mortelle.

Nous prenons plus pleinement sur nous le 
nom de Jésus Christ lorsque nous nous iden-
tifions à lui, nous nous souvenons de lui, nous 
l’imitons et nous nous conformons à sa volonté. 
Ces quatre actions mènent à un cinquième par-
allèle : l’habilitation. Nous accédons au pouvoir 
de Dieu et à ses bénédictions dans notre vie. La 
chaire Nelson a permis au Dr Selzman de recev-
oir une reconnaissance et un fonds de soutien 
qu’il utilise pour changer la culture de son ser-
vice. Il utilise cette « dotation de pouvoir » pour 
aider les autres. De la même manière, quand 
nous prenons sur nous le nom du Sauveur, notre 
Père céleste nous accorde son pouvoir pour nous 

desto mehr wollen wir wie er sein. Als seine Jün-
ger wandeln wir uns zum Besseren, wenn wir uns 
auf ihn fokussieren, und zwar mehr als auf uns. 
Wir sind bestrebt, wie er zu werden und seine 
segensreichen Eigenschaften zu erlangen. Wir 
beten inständig darum, von Nächstenliebe, der 
reinen Christusliebe, erfüllt zu werden.

Präsident Nelson hat uns im April gesagt: 
„Wenn Nächstenliebe Teil unseres Wesens wird, 
reizt uns nichts mehr dazu, andere herabzuset-
zen. Wir hören auf, andere zu verurteilen. Wir 
haben Nächstenliebe zu Menschen aus allen Ge-
sellschaftsschichten. Nächstenliebe zu allen Men-
schen ist unabdingbar für unseren Fortschritt. 
Nächstenliebe ist die Grundlage eines göttlichen 
Charakters.“Neben der Nächstenliebe streben 
wir danach,weitere geistige Gaben des Erretters 
„zu entwickeln … und auszubauen“, darunter 
Redlichkeit, Geduld und Eifer.

Jesus Christus nachzueifern führt uns zu 
einer vierten Parallele: sich an seinen Absich-
ten auszurichten. Wir beteiligen uns an seinem 
Werk. Als Chirurg war Dr. Nelson als Lehrer, 
Heiler und Forscher bekannt. Die Anstecknadel 
von Dr. Selzmans Abteilung verdeutlicht das 
mit den abgebildeten Wörternlehren,heilenund-
entdecken. Für uns bedeutet, den Namen Jesu 
Christi auf uns zu nehmen, unter anderem, dass 
wir unsere Ziele bereitwillig, bewusst und begeis-
tert an seinen ausrichten.Wir beteiligen uns an 
Gottes Werk, wenn wir das Prinzip „lieben, wei-
tergeben und einladen“ umsetzen.Wir beteiligen 
uns an seinem Werk, wenn wir anderen beiste-
hen, vor allem den Schutzbedürftigen und denen, 
die durch ihre irdischen Erfahrungen verwundet, 
zerschlagen oder niedergedrückt sind.

Wir nehmen den Namen Jesu Christi also 
noch vollständiger auf uns, indem wir uns mit 
ihm identifizieren, an ihn denken, ihm nach-
eifern und uns an seinen Absichten ausrichten.
Wenn wir diese vier Punkte umsetzen, kommen 
wir zu einer fünften Parallele: Macht und Kraft 
zu erhalten. Wir nehmen Gottes Macht und 
seine Segnungen in Anspruch. Durch die Nel-
son-Professur erhält Dr. Selzman Anerkennung 
und einen Hilfsfonds, den er verwendet, um die 
Kultur in seiner Abteilung zu verändern. Er nutzt 
diese „Ausrüstung mit Macht“, um anderen zu 
helfen. In ähnlicher Weise gilt für uns: Wenn wir 
den Namen des Erretters auf uns nehmen, segnet 
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aider à remplir notre mission dans la condition 
mortelle.

Lorsque nous contractons des alliances 
supplémentaires avec Dieu, nous prenons plus 
pleinement sur nous le nom de Jésus-Christ. En 
conséquence, Dieu nous bénit en nous accordant 
davantage de son pouvoir. Comme le président 
Nelson l’a enseigné : « Chaque personne qui 
contracte des alliances dans les fonts baptismaux 
et les temples, et qui les respecte, bénéficie d’un 
accèsplus grandau pouvoir de Jésus-Christ. […] 
Le respect des alliances avec Dieu apporte en 
récompense le pouvoir céleste, pouvoir qui nous 
fortifie pour [mieuxsurmonter] nos épreuves, 
[résister à] nos tentations et [affronter] nos cha-
grins. »

Nous devenonsplusréceptifs spirituellement. 
Nous avonsdavantagede courage pour affront-
er des circonstances impossibles en apparence. 
Nous sommesdavantagefortifiés dans notre 
détermination à suivre Jésus-Christ. Nous nous 
repentons et retournons à luiplusrapidement 
quand nous transgressons. Nous faisonsmieux-
connaître son Évangile par son pouvoir et son 
autorité. Nous aidons les personnes dans le beso-
in sans les juger. Nous les jugeons vraiment beau-
coup moins. Nous conservons le pardon de nos 
péchés. Nous éprouvons une paix plus grande 
et nous sommes plus joyeux, parce que nous 
pouvons nous réjouir continuellement. Sa gloire 
nous entourera et ses anges nous garderont.

Voici l’invitation du Sauveur : « [Venez] au 
Père en mon nom et [recevez] sa plénitude en 
temps voulu. » Je vous exhorte à le faire. Venez 
à notre Père céleste, Prenez sur vous le nom de 
Jésus-Christ. Identifiez-vous à lui. Souvenez-vous 
toujours de lui. Efforcez-vous de lui ressembler. 
Joignez-vous à lui dans son œuvre. Recevez 
son pouvoir et ses bénédictions dans votre vie. 
Gravez son nom dans votre cœur, volontaire-
ment et intentionnellement. Ainsi, vous hon-
orerez votre « position » devant Dieuet vous 
serez qualifiés pour que le Sauveur intercède en 
votre faveur. Vous deviendrez un héritier exalté 
dans le royaume de notre Père céleste, cohéritier 
du Premier-Né, notre Sauveur et Rédempteur 
bien-aimé.

Il vit. Je le sais de manière absolue. Il vous 
aime. Il a donné sa vie pour vous. Il vous supplie 
de venir au Père à travers lui. Au nom de Jé-
sus-Christ. Amen.

uns der Vater im Himmel mit seiner Macht, die 
uns hilft, unsere Mission auf Erden zu erfüllen.

Wenn wir weitere Bündnisse mit Gott schlie-
ßen, nehmen wir den Namen Jesu Christi noch 
umfassender auf uns.Infolgedessen segnet uns 
Gott vermehrt mit seiner Macht. Präsident Nel-
son hat gesagt: „Jeder, der in einem Taufbecken 
und in einem Tempel Bündnisse schließt und 
diese dann hält, kannvermehrtauf die Macht Jesu 
Christi zugreifen. … Der Lohn dafür, dass wir 
unsere Bündnisse mit Gott halten, ist Macht vom 
Himmel …, die uns die Kraft gibt, Prüfungen, 
Versuchungen und Kummerbesserauszuhalten.“

Wir werden geistigempfänglicher. Wir 
habenmehrMut, uns scheinbar unmöglichen 
Umständen zu stellen. Wir werden in dem Ent-
schlussbestärkt, Jesus Christus nachzufolgen. 
Wenn wir übertreten, kehren wirschnellerum 
und kehren zum Herrn zurück.Wir werden 
immerbesserdarin, sein Evangelium mit seiner 
Macht und Vollmacht zu verkünden. Wir helfen 
den Bedürftigen und urteilen weniger – sehr viel 
weniger. Wir bewahren uns die Vergebung für 
unsere Sünden. Wir verspüren mehr Frieden und 
sind zuversichtlicher, weil wir uns immer freuen 
können.Die Herrlichkeit des Herrn wird rings 
um uns sein, und seine Engel werden Verantwor-
tung über uns haben.

Der Erretter fordert uns auf: „[Kommt] in 
meinem Namen zum Vater [und empfangt] zu 
gegebener Zeit von seiner Fülle.“Ich bitte Sie in-
ständig, das zu tun. Kommen Sie zum Vater im 
Himmel. Nehmen Sie den Namen Jesu Christi 
auf sich. Identifizieren Sie sich mit ihm. Den-
ken Sie immer an ihn. Streben Sie danach, wie 
er zu sein. Beteiligen Sie sich an seinem Werk. 
Empfangen Sie seine Macht und seine Segnun-
gen.Prägen Sie sich seinen Namen in Ihr Herz 
– bereitwillig und bewusst. Dadurch bewahren 
Sie sich vor Gott einen achtbaren Standund sind 
der Fürsprache des Erretters würdig. Sie werden 
im Reich unseres Vaters im Himmel erhöht und 
Erbe sein – Miterbe seines Erstgeborenen, unse-
res geliebten Erretters und Erlösers.

Er lebt. Das weiß ich ganz gewiss. Er liebt Sie. 
Er hat sein Leben für Sie hingegeben. Er bittet Sie 
inständig, durch ihn zum Vater zu kommen. Im 
Namen Jesu Christi. Amen.
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